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Extraktion
Extraction
Extraccion
Estrazione







Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Karogriff Handle with diamond profile - Manche & carreaux - Mango con forma de diamante - Manico con profilo piramidale

55-152-1 55-152-2 55-152-7

55-152-17 55-152-18 55-152-89




Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Karogriff Handle with diamond profile - Manche & carreaux - Mango con forma de diamante - Manico con profilo piramidale

55-152-90

55-152-67A

Wurzeln
roots
racines
raices

55-152-29 55-100-29F




Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Karogriff Handle with diamond profile - Manche & carreaux - Mango con forma de diamante - Manico con profilo piramidale

A

Wurzeln
roots
racines
raices
radici

Wurzeln
roots
racines
raices
radici

55-100-51F 55-152-51

Wurzeln Wurzeln Wurzeln
roots roots roots
racines racines racines
raices raices raices
radici radici radici
55-152-51AL 55-152-51A 55-100-51C




Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Karogriff Handle with diamond profile - Manche & carreaux - Mango con forma de diamante - Manico con profilo piramidale

55-152-13 55-152-4 55-110-13

55-152-17 55-152-75

55-100-73S




Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Karogriff Handle with diamond profile - Manche & carreaux - Mango con forma de diamante - Manico con profilo piramidale

55-152-73 55-152-86A

55-152-86B 55-152-86C




Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Karogriff Handle with diamond profile - Manche & carreaux - Mango con forma de diamante - Manico con profilo piramidale

55-152-79

Wurzeln
roots
racines
raices
radici

55-152-33

Wurzeln
roots
racines
raices
radici

55-100-33C




Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Karogriff Handle with diamond profile - Manche & carreaux - Mango con forma de diamante - Manico con profilo piramidale

Wurzeln Wurzeln
roots roots
racines racines
raices raices

radici radici

55-100-35F 55-152-46L

ST A
) /’
i

Wurzeln Wurzeln Wurzeln
roots roots roots
racines racines racines
raices raices raices
radici radici radici

55-152-74N 55-152-74 55-100-74F




Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Anatomischer Griff - Anatomic handle - Manche anatomique - Mango anatémico - Impugnatura anatomica

*diamantiert
diamond coating
revétement diamant
capa de diamante
strato di diamante

55-155-1 55-155-1N 55-155-7
55-155-301* 55-155-301N* 55-155-307*

55-155-7N 55-157-7 55.155-17
55-157-307N* 55-157-307* 55-155-317*
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Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Anatomischer Griff - Anatomic handle - Manche anatomique - Mango anatémico - Impugnatura anatomica

*diamantiert
diamond coating
revétement diamant
capa de diamante
strato di diamante

55-155-18 55-155-49 55-155-51
55-155-318* 55-155-349* 55-155-351*

55-155-53 55-155-54 55-155-67N 55-155-67A
55-157-353* 55-157-354* 55-155-367N* 55-155-367A*
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Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Anatomischer Griff - Anatomic handle - Manche anatomique - Mango anatémico - Impugnatura anatomica

*diamantiert
diamond coating
revétement diamant
capa de diamante
strato di diamante

55-155-13 55-155-22 55-155-79 55-155-79N
55-155-313* 55-155-322* 55-155-379* 55-155-379N*

55-155-86A 55-155-86C

55-157-13
55-157-313*

12



Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Anatomischer Griff - Anatomic handle - Manche anatomique

*diamantiert
diamond coating
revétement diamant
capa de diamante
strato di diamante

Wurzeln
roots
racines
raices
radici

55-155-33
55-155-333*

55-155-N

- Mango anatémico - Impugnatura anatomica

Wurzeln
roots
racines
raices
radici

55-155-34
55-155-334*

Waurzelfragmente
Root fragments
Fragments de racines
Fragmentos de raices
Frammenti

STIEGLITZ
55-171

13



Zahnezangen
Forcerps
Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Anatomischer Griff - Anatomic handle - Manche anatomique - Mango anatémico - Impugnatura anatomica

*diamantiert
diamond coating
revétement diamant
capa de diamante
strato di diamante

55-16455- 55-166
55-164-300* 55-166-300*

untere Wurzeln obere Wurzeln
lower roots upper roots

racines inférieures racines supérieures
raices inferiori raices superiores
\ radici inferiori radici superiori

WIETZEL

Waurzelfragmente
Root fragments
Fragments de racines
Fragmentos de raices
Frammenti

55-175

14



Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Kinder - Children - Efants - Nifios - Bambini

Fig. 37 Fig. 39 55-200-17K 55-200-18K
55-200-1K 55-200-18BK

Wurzeln
roots
racines
raices
radici

55-200-13K Fig. 159 55-200-51K 55-200-162
55-200-30K

15



Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Kinder - Children - Efants - Nifios - Bambini

Fig. 38 55-200-33K
55-200-4K

KLEIN KLEIN
55-212-137 55-212-139

55-100-73S

Wurzeln
roots
racines
raices
radici

KLEIN

55-212-140
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Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Kinder - Children - Efants - Nifios - Bambini

Wurzeln
roots
racines
raices
radici

KLEIN
56-212-151

Wurzeln
roots
racines
raices
radici

KLEIN KLEIN KLEIN
55-212-138 55-212-122 55-212-143

17



Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Amerikanische Form - American pattern -

Modéle américain - Modelo americano - Forma americana

55-250-65 55-250-10S 55-250-24

HARRIS CRYER HARRIS
55-250-18L 55-250-150 55-250-18R
Universal

18



Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Amerikanische Form - American pattern - Modéle américain - Modelo americano - Forma americana

CRYER 55-250-17 55-250-23
55-200-51
Universal

55-250-53L 55-250-53R
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Zahnezangen
Forcerps

Pinces

Forceps dentales
Tengali d’estrazione

Amerikanische Form - American pattern - Modéle américain - Modelo americano - Forma americana

55-250-16 55-250-222

Kinder
children
enfants
nifnos
bambini

55-250-150S

{4 Wurzeln
roots
racines
raices
radici

TOMMES
55-250-69

Kinder
children
enfants
nifios
bambini

55-250-151S
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Hohlmeiselzangen
Rongeur forceps
Pinzes-gouges
Pinzas gubias
Pinze alveolotome

LUER-FRIEDMANN LUER MINI-FRIEDMANN
16,0 cm 16,0 cm 15,0 cm, S-Form
55-432 55-433 55-431-21

MINI-FRIEDMANN MINI-FRIEDMANN MINI-FRIEDMANN LUER
14,5 cm 15,5cm 14,0 cm 17,0 cm
55-431-10 55-431-20 55-431 55-436-1
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Hohlmeiselzangen
Rongeur forceps

Pinzes-gouges
Pinzas gubias

Pinze alveolotome

Fig. 3 BLUMENTHAL Fig. 5
14,5 cm 14,5 cm, 45° 16,5 cm
55-441 55-451 55-514

BOHLER
16,5cm 18,0 cm
55-500 55-503

22



Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

sehr fein
very delicate
trés gracile
muy gracil
molto fino

1l
!
1
!
!

I

H 1
[ 1
| !
] 1
i l

LUXIAL LUXIAL LUXIAL
2,5mm 3,5mm 4,5 mm
55-610-2 55-610-3 55-610-4

LUXIAL LUXIAL LUXIAL
2,5mm 3,5 mm 4,5 mm
55-610-12 55-610-13 55-610-14

23



Wurzelheber

Elevator
Elévateur
Elevador
Leve
gerade
straight
droit
recto
diritto
LUXIAL LUXIAL LUXIAL LUXIAL
2,0 mm 3,0 mm 4,0 mm 5,0 mm
55-614-2 55-614-3 55-614-4 55-614-5
gebogen
curved
courbé
curvo
piegato
LUXIAL LUXIAL LUXIAL LUXIAL
2,0 mm 3,0 mm 4,0 mm 5,0 mm
55-614-12 55-614-13 55-614-14 55-614-15
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Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

BEIN BEIN BEIN BEIN
3,0 mm 2,0 mm 3,0 mm 4,0 mm
55-620-23 55-620-2 55-620-3 55-620-4

Fig. 301 Fig. 46 Fig. 34S Fig. 34
2,5mm 3,0 mm 4,0 mm 5,0 mm
55-634-4 55-634-3 55-634-2 55-634-1
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Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

55-636-1

55-636-4

55-636-2

55-636-5

55-636-3

55-636-6

26



Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

COUPLAND COUPLAND
3,8 mm 3,8 mm
55-646-1 55-646-2

HYLIN
3,8 mm
55-640-2

COUPLAND
4,6 mm
55-646-3

Fig. 3
55-642
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Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

APICAL
56-790-1

APICAL
55-790-12

APICAL
55-790-5

APICAL
55-790-13
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Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

FLOHR FLOHR FLOHR
55-782-2 55-782-3 55-782-5

FLOHR FLOHR FLOHR FLOHR
55-782-12 55-782-13 55-782-14 56-782-15
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Syndesmotome
Syndesmotomes
Sindesmotomes
Sindesmotomos
Sindesmotomi

CHOMPRET CHOMPRET
55-1490-1 55-1490-2

massiv massiv

CHOMPRET
55-1490-3

\

fein gezahnt
fine serrated
denté fin
dentado fino
dentatura fina

55-1491-2 55-1491-12
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Syndesmotome
Syndesmotomes
Sindesmotomes
Sindesmotomos
Sindesmotomi

LINDO-LEVIEN
55-648-1

LINDO-LEVIEN
55-648-11

LINDO-LEVIEN
55-648-2

LINDO-LEVIEN
55-648-3

LINDO-LEVIEN
55-648-12

LINDO-LEVIEN
55-648-13
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Syndesmotome
Syndesmotomes
Sindesmotomes
Sindesmotomos
Sindesmotomi

Modifiziert nach Beck 15,0 cm
Modified by Beck 15,0 cm

2,8 mm 3,5mm 4,0 mm
55-615-1 55-615-2 55-615-3

WARWICK-JAMES WARWICK-JAMES WARWICK-JAMES
55-804-1 55-804-2 55-804-3
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Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

COLEMAN LONDON HOSPITAL LONDON-HOSPITAL
55-723 56-726-1 55-726-2

KOPP KOPP KOPP KOPP
55-710-1 55-710-2 55-710-3 55-710-4
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Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

KOPP
55-710-11

KOPP
56-710-12

KOPP
55-710-13

KOPP
55-710-14
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Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

CRYER
55-835-1

CRYER
55-830-2

WD

CRYER
55-835-2

CRYER
55-836-27

CRYER
55-836-28
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Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

WINTER
Fig. 12L
55-850-12

WINTER
Fig. 14 L
55-850-14

WINTER
Fig. 12R
55-850-13

WINTER
Fig. 14 R
55-850-15

36



Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

BARRY
55-840-320

LECLUSE
55-684

BARRY
55-840-321
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Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

Krallenheber - Claw elevators -

55-760-1

POTT
55-920-1

Elévateurs & griffes - Elevadores de garra - Elevatori a rebbi acuti

fur Molaren-Wurzeln

for molar roots

pour racines de molaires
para raices de molares
per radici molari

55-760-2

POTT
55-920-2
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Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

Nur fir Wurzelfragmente - for root fragments only - seulement pour des fragments - solamente para fragmentos - solo per frammenti

HEIDBRINK
55-814-1

HEIDBRINK
55-814-3

55-811

HEIDBRINK

55-814-4
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Drehmeisel
Chisels
Ciseaux-burins
Cinceles
Scalpelli

gerade
straight
droit
recto
retto

13,0 cm
2,0 mm
55-925-2

bajonett
bayonet
baionnette
bayoneta
baionetta

13,0 cm
2,0 mm
55-926-2

gerade
straight
droit
recto

retto

13,0 cm
3,0 mm
55-925-3

bajonett
bayonet
baionnette
bayoneta
baionetta

13,0 cm
3,0 mm
55-926-3

gerade
straight
droit
recto
retto

13,0 cm
4,0 mm
55-925-4

bajonett
bayonet
baionnette
bayoneta
baionetta

13,0 cm
4,0 mm
55-926-4
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Chirurgie
Surgery
Chirurgie
Cirugia
Chirurgia

41
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Skalpellklingen
Scalpel blades
Lames de bisouris
Hojas de bisturies
lame per bisturi

Mini Klingen steril mit Halter - Mini blades sterile with holder - Mini lames stériles avec manche - Mini bisturies estériles con mango -
Mini lamette sterile conmanico

1070-61 - 1070-69 55-1070-61 55-1070-65

3,2cm

10 Stiick 55-1070-62 55-1070-67

10 pieces

10 piéces 55-1070-62S 55-1070-69

10 unidades

10 pezzis 55-1070-64
10,0 cm 15,0 cm 13,0 cm 13,5cm 15,5cm
55-1071-10 55-1071-15 55-1071-13 55-1072-13 55-1072-15
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Skalpellklingen
Scalpel blades
Lames de bisouris
Hojas de bisturies
Lame per bisturi

Rasierklingenhalter - Rasor blade holder - Porte lames & rasoir - Mango para hojas de afeitar - Portalamette

55-1035

Klingenentferner - Blade Remover - Enléve-lames - Removedor de hojas - Estrattore

55-1050
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Skalpellklingen
Scalpel blades
Lames de bisouris
Hojas de bisturies
Lame per bisturi

unsteril

non-sterile
non-stérile
no estériles
non sterili 55-1053-10 55-1053-11 55-1053-12 55-1053-12D 55-1053-13 55-1053-15 55-1053-15C

steril
sterile
stérile
estériles
sterili 55-1063-10 55-1063-11 55-1063-12 55-1063-12D 55-1063-13 55-1063-15 55-1063-15C

55-1043-1 Fig. 3 55-1033-1 55-1033-3 BLAKE
55-1043 55-3405
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Skalpellklingen
Scalpel blades
Lames de bisouris
Hojas de bisturies
Lame per bisturi

Parallelklingen-Skalpellgriff - Paralllel blade scalpel handle - Lames paralléles-manches pour bistouris -
Hojas paralelas-mangos de bisturés - Lamette paralleli-manici per bisturi

1,0 mm 1,5mm 2,0 mm 2,5 mm 3,0 mm
55-1033-10 55-1033-15 55-1033-20 55-1033-25 55-1033-30
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Supercut *

Messerscharf geschliffenes Scherblatt
Cutting blade extremely sharp

Lame trés tranchante

Hoja muy cortante

lama super-affilata

gezahnt
saw edge
dentelés
dentadas
dentate

11,5cm
55-1110-400 *

11,5cm
55-1111-400 *

LA GRANDE
11,5cm
55-1133-400 *

Normale Scheren
Ordinary scissors

Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Ciseaux a chirurgie
Tijeras para ciruga

Forbici per chirurgia

Ciseaux ordinaires

Tijeras normales
Forbicine normali

GOLDMANN FOX
13,0cm
55-1117-400 *
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Ciseaux & chirurgie
Tijeras para ciruga
Forbici per chirurgia

Supercut *

Messerscharf geschliffenes Scherblatt
Cutting blade extremely sharp

Lame trés tranchante

Hoja muy cortante

lama super-affilata

11,5cm
55-1113

KELLY
16,0 cm
55-1143-400 *

cm

Cat. No.

11,5

55-1114

11,5

55-1114-1 Turmspitze

cm

Cat. No.

11,5

55-1115

11,5

55-1115-1 Turmspitze

STEVENS
11,5cm
55-1119
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Karogriff Handle with diamond profile - Manche & carreaux - Mango con forma de diamante

TC
Hartmetalleinsatze
Tungsten carbide inserts

Mors au carbure de tungsténe

Puntas de tungsteno

Punte al carburo di tungsteno

schlank
slim
graciles
delgadas
fini

cm | Cat. No. cm | Cat. No.
11,5 | 1110-400 * 11,5 | 55-1111-400 *
= 11,5 | 1080 TC > 11,5 | 55-1181 TC
STANDARD STANDARD
11,5cm 11,5cm
55-1110 55-1111

Supercut *
Messerscharf geschliffenes Scherblatt
Cutting blade extremely sharp

Lame trés tranchante

Hoja muy cortante

lama super-affilata

schlank
slim
graciles
delgadas
fini

11,5cm
55-1109

Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Ciseaux a chirurgie
Tijeras para ciruga

Forbici per chirurgia

- Manico con profilo piramidale
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Ciseaux & chirurgie
Tijeras para ciruga
Forbici per chirurgia

12,0 cm
55-1120

12,0 cm
55-1121

gezahnt
saw edge
dentelés
dentadas
dentate

gezahnt
saw edge
dentelés
dentadas
dentate

WAGNER
12,0 cm
55-1129

cm

Cat. No.

11,5

55-1133

11,5

55-1133-400 *

LA GRANGE
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Ciseaux a chirurgie
Tijeras para ciruga

Forbici per chirurgia

TC Supercut *
Hartmetalleinsatze Messerscharf geschliffenes Scherblatt
Tungsten carbide inserts Cutting blade extremely sharp
Mors au carbure de tungsténe Lame trés tranchante
Puntas de tungsteno Hoja muy cortante
Punte al carburo di tungsteno lama super-affilata
@
@
15,0 cm
55-1135-15
11,5¢cm
55-1135-1
gL @
11,5cm 15,0 cm
55-1136-1 55-1136-15
NOYES MICRO QUINBY
12,5cm
55-1131

gezahnt, S-gebogen
saw edge, S-curved
dentelés, S-courbés
dentadas, curvatura S
dentate, curve a S

gezahnt, gerade
saw edge, straight
dentelés, droits
dentadas, rectas
dentate, diritte

gezahnt, gerade
saw edge, straight
dentelés, droits
dentadas, rectas
dentate, diritte

cm | Cat. No.

13,0 | 55-1117

13,0 | 55-1117-400 *
13,0 | 55-1185 TC

GOLDMANN FOX GOLDMANN FOX GOLDMANN FOX

13,0cm 13,0 cm
55-1116 55-1117-1
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Ciseaux & chirurgie
Tijeras para ciruga
Forbici per chirurgia

Supercut *

Messerscharf geschliffenes Scherblatt
Cutting blade extremely sharp

Lame trés tranchante

Hoja muy cortante

lama super-affilata

JOSEPH
14,0 cm
55-1124

KELLY
16,0 cm
55-1142

JOSEPH
14,0 cm
55-1125

55-1143 55-1143-400 *

55-1152-1
gezahnt
saw edge
dentelés
dentadas
dentate

LOCKLIN
16,0 cm
55-1152

gezahnt
saw edge
dentelés
dentadas
dentate

DEAN

17,5cm
55-1147-1
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Ciseaux & chirurgie
Tijeras para ciruga

Forbici per chirurgia

Ligaturscheren - Ligature scissors - Ciseaux & ligatures - Tijeras para ligaduras - Forbici per legature

55-1168-200

SPENCER SPENCER
9,0 cm 16,0 cm
55-1168 55-1168-11
LITTAUER
12,5cm 12,5cm
55-1169 55-1169-200
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Chirurgische Scheren
Operating Scissors
Ciseaux & chirurgie
Tijeras para ciruga
Forbici per chirurgia

Ligaturscheren - Ligature scissors - Ciseaux & ligatures - Tijeras para ligaduras - Forbici per legature

METZENBAUM
14,0 cm
55-1139-14

13,0 cm
55-1162-13

METZENBAUM
18,0 cm
55-1139-18

13,0 cm
55-1163-13
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e

Hartmetalleinsatze

Tungsten carbide inserts
Mors au carbure de tungsténe
Puntas de tungsteno

Punte al carburo di tungsteno

ADSON

12,0 cm
55-1207

§

12,0 cm
55-1220-12 TC

§

15,0 cm
55-1220-15 TC

13,0 cm
55-1201-13

14,0 cm
55-1201-14

sehr fein
very fine
trés fine
muy finas
molto fine

MICRO-ADSON
15,0 cm
55-1207-115

13,0 cm
55-1205-13

14,0 cm
55-1205-14

Pinzetten
Forceps
Pinzes
Pinzas
Pinze

13,0 cm
55-1197-13

15,0 cm
55-1197-15 TC

SEMKEN

kreuzgeriefte Arbeitsenden
cross-serrated tips

pointes quadrillés

puntas con forma de
diamante

punte con profilo a croce

16,0 cm
55-1205-162
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Pinzetten
Forceps
Pinzes
Pinzas
Pinze

2,0 mm
2,0 mm
DE BAKEY DE BAKEY TAYLOR
15,0 cm 15,0 cm 18,0 cm
55-1223-15 55-1224-15 55-1210
Nahtpinzette
suture pliers
Pince & suture
Pinzas para sutura
Pinzetta per sutura
CUSHING 55-2110
18,0 cm
55-1213
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1x2 1x2 1x2
sehr fein
very fine
trés fine
muy finas sehr fein
molto fine very fine
trés fine
muy finas
molto fine
ADSON MICRO-ADSON MICRO-ADSON
12,0 cm 15,0 cm 15,0 cm
55-1208 55-1208-115 55-1208-215
1x2
1x2
1x2
13,0cm 13,0 cm
55-1198-13 55-1202-13
15,0 cm 14,0 cm
55-1198-15 55-1202-14
SEMKEN SEMKEN
13,0 cm
55-1198-131

GILLIES
16,0 cm
55-1218

Pinzetten
Forceps
Pinzes
Pinzas
Pinze

13,0cm
55-1206-13

14,0 cm
55-1206-14
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Pinzetten
Forceps
Pinzes
Pinzas
Pinze

1x2

TAYLOR
18,0 cm
55-1212

CRANE-KAPLAN

55-3426-1

1x2
MICRO CUSHING FOX
18,0 cm 15,5cm
55-1214-1 55-1222

7

Taschenmarkierungspinzetten

Pocket markers

Pinces & marquer la poche

Pinzas para marcar el sulco periodontal
Pinzette segnatasche

CRANE-KAPLAN
55-3426-2

2

Gewebepinzette mit Schloss

Gum seizing forceps with lock
Pince & gencive avec arrét

Pinzas para gingiva con cerradura
Pinzette per gengive con arresto

mit Schloss
with lock
avec arrét
con cerradura
con arresto

20,0 cm
55-1221-20
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12,5cm
55-1254

14,0 cm

55-1254-14
9,5cm 9,5cm
55-1260 55-1261

HARTMANN-BABY-MOSQUITO

HALSTED-MOSQUITO

12,5cm
55-1255

14,0 cm
55-1255-14

Aterienklemmen
Haemostatic forceps
Pinces hémostatiques
Pinzas hemostaticas
Pinze emostatiche

KELLY
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Tuchklemme
Towel clip

Pince & champs
Pinzas de campo
Pinze per pannilino

9,0cm
55-1284-9

11,0 cm
55-1284-11

BACKHAUS

JONES
8,5cm
55-1280
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55-1290-20

GROSS
20,0 cm

H

55-1291-20

Kornzangen

Dressing forceps
Pince & pansements
Pinzas para curaciones
Pinze per tamponi

61



Scharfe Loffel

Bone Curettes
Curettes 4 os
Cucharillas cortantes
Curette tagliente

Fig. 000
55-1306-30

©

Fig. 0000
55-1306-40

VOLKMANN
17,0 cm

b4

MARTINI WILLINGER

15,0 cm 15,0 cm
55-1340 55-1342

17,0 cm 17,0 cm
55-1363-1 55-1363-2

LUCAS

Fig. 85
17,0 cm
55-1371-1

LUCAS
Fig. 86
17,0 cm
55-1371-2

LUCAS
Fig. 85
17,0 cm
55-1375-1

15,0 cm
55-1342-OR

LUCAS
Fig. 86
17,0 cm
55-1375-2
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Excavatoren
Excavators
Escaveteurs
Excavadores
Escavatori

HEMMINGWAY HEMMINGWAY HEMMINGWAY HEMMINGWAY

17,0 cm 17,0 cm 17,0 cm 17,0 cm
55-1361-0 55-1361-1 55-1361-2 55-1361-3

HEMMINGWAY

HEMMINGWAY HEMMINGWAY HEMMINGWAY
17,0 cm 17,0 cm 17,0 cm 17,0 cm
55-1365-0 55-1365-1 55-1365-2 55-1365-3

63



Raspatorien
Raspatories
Rugines-raspatoires
Periostomomos
Periostotomi

—>» 6,0 Mme— —>»7,0 Mme— —>»9,0 mMme— —>11,0 mm <«—
OBWEGESER OBWEGESER OBWEGESER OBWEGESER
17,5cm 17,5cm 17,5cm 17,5cm
55-1413-1 55-1413-2 55-1413-3 55-1413-4

—>»6,0 Mme— —>» 50 mMme—
—>» 4.5 Mme<— ‘ |
WILLINGER WILLINGER WILLINGER WILLINGER
12,5¢cm 16,0 cm 15,5cm 17,0 cm
55-1415 55-1416 55-1417 55-1420
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55-1409
gebogen
curved
courbées
. curvo

. curve

55-1410
. gerade
- straight
droit
recto
retto

PARTSCH 55-1378 55-1401-1
15,0 cm
55-1376

MOLT MOLT FOX MOLT 17,0 mm
Fig. 9 Fig. 2/4 1406 17,5 mm 1425-1
1400 1407-24 1407

Raspatorien
Raspatories
Rugines-raspatoires
Periostétomos
Periostotomi

stumpf
blunt
émoussée
|| romo

1 smusso

| scharf
sharp
tranchante
cortante
tagliente

FREER
55-1408

17,0 mm
1425-2
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Raspatorien
Raspatories
Rugines-raspatoires
Periostomomos
Periostotomi

SELDIN
Fig. 23

19,0 cm
55-1393

PRICHARD
55-1405

55-1412-1
scharf
sharp
tranchante
cortante
tagliente

55-1412-21
stumpf
blunt
émoussée
romo
smusso

FREER
55-1412-1
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'F.
& 0
=
]

MILLER-COLBURN
17,0 cm
55-1461

MILLER-COLBURN
17,0 cm
55-1462

MILLER-COLBURN
17,0 cm
55-1471

Knochenfeilen

Bone files

Rapes & os

Limas 6seas

Lime e raspe per 0sso

MILLER-COLBURN
17,0cm
55-1472
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Meisel
Chisels
Ciseaux
Cinceles
Sgorbie

OCHSENBEIN OCHSENBEIN OCHSENBEIN

16,0 cm 16,0 cm #4
55-1650-1 55-1650-2 55-1650-4

]

RHODES K.NEVINS FEDI
55-1650-36 55-1650-12 55-1651-1
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Meisel
Chisels
Ciseaux
Cinceles
Sgorbie

:—/

55-1672-3
3mm

55-1672-4
4 mm

55-1672-13
3mm

55-1672-14
4 mm

FEDI FREER LUCAS LEXER-MINI
55-1651-2 16,0 cm, 4 mm 16,0 cm 18,0 cm
55-1674-4 55-1675-7
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Osteotome Epker
Osteotomes Epker
Ostéotomes Epker
Osteétomos Epker
Osteotomo Epker

| 7 |10 [13 |15 |18 [20 |

'

| \ N
¢ 1 1
gerade \ leicht gebogen \ ! stark gebogen i
straight slightly curved strongly curved '1
droite courbé légérement courbé fortement
recto curvo ligeramente curvo fuerte !
retta leggermente curvo fortemente curvo
18,0 cm 18,0 cm 18,0 cm 18,0 cm 18,0 cm 18,0 cm 18,0 cm

55-1682-4  55-1682-6  55-1682-8 55-1682-16 55-1682-18 55-1682-26 55-1682-28




| 7 J10 |13 |15 |18 |

¢

17,0 cm, 4,0 mm
55-1683-4

17,0 cm, 4,0 mm
55-1683-14

17,0 cm, 7,5 mm
55-1683-8

17,0 cm, 7,5 mm
55-1683-18

Meisel
Chisels
Ciseaux
Cinceles
Sgorbie
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Hammer

Mallets
Mailets
Martillos
Martelli
bleigefullt
lead filled
rempli de plomb
relleno de plomo
interno piombo
1/2 1/2
WILLINGER WILLINGER
21,0cm, 230 g 21,0 cm, 200 g
55-1620 55-1621

1/2 I 12 1/2

MEAD 18,5cm, 220 g
19,0cm, 320 g 55-1637
55-1632

55-1632-1 und 55-1637-1

auswechselbare Kunststoffeinsatze
interchangeable plastic inserts

plaques interchangeables en matiére plasique
tapas de plastico intercambiables

inserti plastici

rostfreier Stahl
stainless steel
acier inoxydable
acero inoxidable
acciaio inossidabile

bleigefullt

lead filled

rempli de plomb
relleno de plomo
interno piombo

1/2

9,0cm, 200 g

55-1626
bleigefullt
lead filled
rempli de plomb
relleno de plomo
interno piombo

19,0 cm, 180 g

55-3740

Bis 140° sterilisierbar
Sterilisation up to 140°
Stérilisables jusqu’a 140°
Esterilizacion hasta 140°
Sterilizzabili fino a 140°




17,0 cm
55-1706-1

17,0 cm
55-1706-2

17,0 cm
55-1706-3

Periotome
Periotomes
Périotomes
Periotomos

Periotomi
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Papillenheber

Papilla elevator
ElBevateur & papille
Elevador de papila
Sollevatore per papille

17,0 cm
55-1705-1
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Papillenheber

Papilla elevator
ElBevateur & papille
Elevador de papila
Sollevatore per papille

@0,7+0,8mm
Fig. 00-0
55-1528-20

@0,8+0,9mm
Fig. 0-1
55-1528-10

@20,9+1,1mm
Fig. 1-2
Medikamententrager 55-1528-1
Medicine applicator
Porte-médicaments
Porta-medicamentos Zg1,1+1,3mm
Portamedicamenti Fig. 2-3
55-1528-2

@13+1,4mm
Fig. 3-4
55-1528-3

Knopfsonde
Probe
Sonde
Sonda
Sonda

55-3421 14,0 cm BOWMANN
55-1524-14 13,0 cm

H 18,0 cm

2,5 mm 55-1839-1
55-1510

A

55-1839-2
1,8 mm
55-1510-1
LUNIATSCHEK KILNER GILLIES
15,0 cm
55-1838
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Wurzelheber
Elevator
Elévateur
Elevador
Leve

SENN-GREEN SENN-GREEN
10 x 6 mm 20 x 6 mm
55-1836-1 55-1836-2
scharf scharf scharf
sharp sharp sharp
tranchant tranchant tranchant
agudo agudo agudo
tagliente tagliente tagliente
ROLLENT MULLER-SENN 16,0 cm
13,0cm 16,0 cm 55-1863
55-1842 55-1850
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FARABEUF
12,0 cm
55-1835

20x 8 30x 14

P
)

55-1934-20 55-1934-2

30 x 10 40 x 10

)
).

2/3 55-1934-1 55-1934-4
LANGENBECK
22,0cm

2/3

Wundhaken

Wound retractors

SCHAFER
23,0cm
55-1935

Ecarteurs
Separadores
Retrattori

7



Mund und Zunge
Mouth and Tongue
Bocay lengua
Bouche et langue
Bocca elingua

25x6
55-1940-50 RAMUS
72 x 11 mm
55-1944
40 x 10
55-1940-1
55x 12
55-1940-2
WASSMUND
22,0 cm, 20 x 30 mm
2/3 55-1936
KOCHER
22,0cm
2/3
[%] Cat. No.

2,0 mm | 55-2591-1
3,0 mm | 55-2559-2

FRAZIER
18,0 cm

1/3

BOWDLER HENRY’'S
16,5cm
55-1947

55-2559 und 55-2560
Saugkantlen

Suction tubes

Canules pour aspiration
Canulas para asuora-
coon

Cannule per aspirazione

<«— 85mm

COGSWELL
55-2560
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Mund und Zunge
Mouth and Tongue
Bocay lengua
Bouche et langue
Bocca elingua

2/3

55-2510 55-2512
15,0 cm 23,0 cm
2/3

Fingerschitzer
Finger protector
Protége-doigts
Protector de dedos
Proteggidita

LANGENBECK
55-2332

Abhalter, passend auf Mundspiegelgriffe

Retractor, fits on mouth mirror handles

Ecarteur, compatible avec manches de miroirs & bouche
Separador, compatible con mangos para espejos intraorales
Retrattore per manici per speccietti

HILGER MATY

55-2450 17,0 cm
55-2513
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Mund und Zunge
Mouth and Tongue
Bocay lengua
Bouche et langue
Bocca elingua

55-2502-1

17,0 mm

55-2502-2

22,0 mm

2/3
MIDDELDORPF STERNBERG

16,0 mm
55-2462

2/3
CAWOOD-MINNESOTA CAWOOD-MINNESOTA ROUX
16,0 mm 16,0 mm 17,0 mm
55-2460 55-2460-1 55-2470
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Mundsperrer

Mouth gags
Ouvre-bouches
Abre-bocas
Apribocce
55-2205 55-2237
13,0 mm 10,0 cm
fur Kinder
for children
pour enfants
para nifios
per bambini
2/3 55-2505-1 2/3 55-2238
1 Paar Silikoneinlagen 12,0 cm
1 pair of silicone inserts fur Erwachsene
1 paire de protecteurs silicones for adults
1 pareja de silicon capas pour adultes
1 coppia di inserti del silicone para adultos
per adulti
DENHART DOYEN-MOLT
Lippensperrer & Wangenhalter Zungen-Driicker 2/3 Zungenspatel
Selftraining cheek-lip retractor Tongue depressor Tongue depressor
Ecarteurs de joue Abaisse-langue Abaisse-langue
Separadores de mejillas Baja lenguas Baja lenguas
Retrattore del guancica Abbassalingua Abbassalingua
ORINGER Cat. No. || WIEDER Cat. No. ?:gt’n"r:’qA'-D
klein, small, petit, pequeno,piccolo 55-2465-1 | | klein, small, petit, pequeno,piccolo 55-2238-1 55:2234
mittel, medium, moyen, medio, mezzo | 55-2465-2 | | grof3, large, grand, grande 55-2238-2
grof3, large, grand, grande 55-2465-3
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Nadelhalter
Needle Holders
Porte-aiguilles
Porta-agujas
Port aghi

e

Hartmetalleinsatze

Tungsten carbide inserts
Mors au carbure de tungsténe

Puntas de tungsteno

diamantiert *
diamond coating
revétement diamant
capa de diamante

Punte al carburo di tungsteno

55-2000-1 TC
gerade
straight
droites

recto
dritte

)

)

55-2000-6 TC
gebogen
curved
courbées
curvo

curve

2/3

55-2000-201 *
gerade
straight
droites

recto
dritte

)

A

55-2000-206 *
gebogen
curved
courbées
curvo

curve

2/3

strato di diamante

MICRO
13,0 cm

CASTROVIEJO
18,0 cm

55-2000-51 TC
gerade
straight
droites

recto
dritte

)

)

55-2000-56 TC
gebogen
curved
courbées
curvo

curve

2/3

55-2001-1
gerade, gerieft
straight, serrated
droites, stiées
recto, estriado
dritte, zigrinate

)

A

55-2001-6
gebogen, gerieft
curved, serrated
courbées, stiées

curvo, estriado
curve, zigrinate

2/3

MICRO
18,0 cm

55-2000-1 TC
gerade
straight
droites

recto

dritte

)

A

55-2000-6 TC
gebogen
curved
courbées
curvo

curve

CASTROVIEJO
14,0 cm
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e

Hartmetalleinsatze

Tungsten carbide inserts
Mors au carbure de tungsténe

Puntas de tungsteno

Punte al carburo di tungsteno

55-2004-1 TC
gerade
straight
droites

recto
dritte

)

)

55-2004-6 TC
gebogen
curved
courbées
curvo
curve
2/3
JACOBSON
18,0 cm
2/3
BAUMGARTNER
13,0 cm
55-2011 TC

55-2035 TC
gerade
straight
droites

recto
dritte

TONNIS
18,0 cm

Drahtspannzange
For wire ligatures

Pour ligatures

Nadelhalter
Needle Holders
Porte-aiguilles
Porta-agujas
Port"aghi

55-2030 TC
gerade
straight
droites

recto
dritte

CRILE
15,0 cm

Para ligaduras de alambre

Per legature

55-2024 TC
15,0 cm

213

DOYEN
13,0 cm
55-2008
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Nadelhalter
Needle Holders
Porte-aiguilles
Porta-agujas
Port aghi

TC

Hartmetalleinsatze

Tungsten carbide inserts
Mors au carbure de tungsténe
Puntas de tungsteno

Punte al carburo di tungsteno

55-2016-16 55-2016-18
16,0 mm 18,0 mm

55-2018-16 TC 55-2018-18 TC
22,0 mm 2/3 18,0 mm

MAYO-HEGAR

55-2020-16 TC
16,0 mm

55-2020-18 TC
18,0 mm

2/3

DE-BAKEY

55-2012
15,0 mm

55-2014 TC
15,0 mm

CRILE-WOOD

%

A

55-2022-13 TC
16,0 mm

%

A

55-2022-15 TC
16,0 mm

I

55-2022-18 TC
18,0 mm

2/3

CRILE-RYDER
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Hartmetalleinsatze

Tungsten carbide inserts
Mors au carbure de tungsténe
Puntas de tungsteno

Punte al carburo di tungsteno

55-2054

55-2

55-2058-18

2/3

CASTROVIEJO
18,0 cm

056
TC
2/3
MATHIEU
17,0 cm
mit Schere

with scissors
avec ciseaux
con tijeras
con forbici

55-2007-51 TC
gerade, gerieft
straight, serrated
droites, striées
recto, estriado
diritte, zigrinate

)

)

55-2007-56 TC
gebogen, gerieft
curved, serrated
courbées, striées
curvo, estriado
curve, zigrinate

LICHTENBERG-RYDER

Nadelhalter
Needle Holders
Porte-aiguilles
Porta-agujas
Port aghi

55-2052

55-2053

55-2057-1 TC

56-2057 TC

55-2023-15 TC
15,0 cm
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Nadelhalter
Needle Holders
Porte-aiguilles
Porta-agujas
Port aghi

Nahtpinzette
Suture forceps
Pince & suture
Pinzas para sutura
Pinzetta per sutura

2/3

55-2110

2/3

N&ahnadel mit Federdhr

Suture needles with spring eye

Aiguilles & suture avec chas a ressort
Aguijas para sutura con ojo de resorte
Aghi per sutura con cruna a moschettone

A
A

55-2135-0G 2-5 55-2127-0G 13-16
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Schalen
Trays
Bandejas
Bacinelle
XXXXXXXX

55-2610
Wattebehalter
Cotton holder
Récipient pour

coton

Algodonera
Porta cotone

55-2150 55-2150-1

@ 65 mm Innendose gelocht

Nadeldose interior box punched

Needle Case Boite a lintérieur perforé

Boite & aiguilles Caja interior perforada

Cajita para agujas ~ Scatola interna perforato
Scatola per aghi

55-2617-1
200 x 100 x 35 mm

55-2617-2
260 x 150 x 50 mm

55-2617-3
300 x 200 x 50 mm

Instrumentenbehélter
Instrument trays

Boites pour instruments
Recipientes para instrumentos
Contenitori per strumenti

55-2619-1
170 x 100 x 35 mm

55-2619-2

250 x 140 x 40 mm
Nierenschale
Kidney bowls

Bassins réniformes
55-2619-3 Rifioneras

275x 150 x 45 mm  Bacinelle reniformi
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Zylinder-Ampullen-Spritzen
Cartridge syringes
Seringues d’ampoules
Jeringas de ampollas
Seringhe per tubofiale

55-2666-18

1,8 cc

Metrisches Gewinde
Metric thread

Vis métrique

Rosca métrica
Filettatura metrica

55-2666-18 US
1,8 cc
US-Gewinde
US-thread

Vis amérique
Rosca americana
Passo USA

Ohne Aspiration

Without aspiration device
Sans aspiration

Sin aspiracion

Senza aspirazione

55-2666-22 US

2,2 cc

US-Gewinde

US-thread

Vis amérique

Mit Aspiration

With aspiration device

Avec aspiration

Con aspiracion

Rosca americana

Passo USA

55-2668-18

1,8 cc

Metrisches Gewinde
Metric thread

Vis métrique

Rosca métrica
Filettatura metrica

Con aspirazione

55-2666-18 US
2,2 cc
US-Gewinde
US-thread

Vis amérique
Rosca americana
Passo USA

55-2761

10 cc

Wasserspritze selbstfillend
Water syringe aspirating
Seringue & eau auto-aspirante
Jeringa de agua autoaspirante
Siringa ad acqua autoaspirante
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55-1730-1

9,0 cm, 40 mm
gerade, straight,
droit, recto retto

55-1730-4

9,0 cm, 40 mm
fur Implantat
for implants
para implantes
per implanti

Castroviejo Zirkel
Castroviejo calopers
Castroviejo compas
Castroviejo compases
castroviejo calibri

.

55-1730-6

9,0 cm, 40 mm, 45°
gewinkelt, angled
angulaire, angulado
angolare
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Messschieber
Caliper

Pied & coulisse
Calibres
Calibri

55-1730-7 55-1730-8 55-1732
14,0 cm, 0-80 mm 11,5 cm, 0-70 mm 10,0 cm
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Diagnostik
Diagnosis
Diagnose
Diagnosis
Diagnosi
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Diagnostik
Diagnosis
Diagnose
Diagnosis
Diagnosi

55-2800-5
plan, plane, plan, plano, piano

55-2801-5
vergrofRernd, magnifying, agrandisant, de aumento, concavo

55-2800-4
plan, plane, plan, plano, piano

@ 24,0 cm 55-2801-4
vergrofRernd, magnifying, agrandisant, de aumento, concavo

55-2800-3
plan, plane, plan, plano, piano

55-2804-5 RHODIUM
plan, plane, plan, plano, piano

55-2805-5 RHODIUM
vergroRernd, magnifying, agrandisant, de aumento, concavo

55-2804-4 RHODIUM
plan, plane, plan, plano, piano

@ 20,0cm
55-2805-4 RHODIUM

vergréf3ernd, magnifying, agrandisant, de aumento, concavo

OO0 §

3,0 mm, 4,0 cm 5,0 mm, 4,0 cm 3,0 mm x 6,0 mm

55-2808-3 55-2808-5 55-2808-36 55-2786-4 RHODIUM

Mega Spiegel, plan, Fig. 4

Mega mirror, plane, Fig. 4

Mega mirror, plan, Fig. 4 STANDARD
Mega espejo, plano, Fig. 4

Mega specchio, piano, Fig. 4

e DT = SS——

12,5cm 12,5cm 12,5cm 55-2784 55-2786-1 12,5cm
55-2780 55-2782 55-2783 hohl, hollow, creux, hohl, hollow, creux, 55-2787
hueco, vuoto hueco, vuoto
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Serviettenhalter
Napkin holder
Porte serviette
Porta-servilleta
Reggitovagliolo

55-2770

Lange verstellbar
Length variable
Longueur changeable
Tamafio variable
Lunghezza regolabile
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Pinzetten

Tweezers
Précelles
Pinzas
Pinzette
glatt gerieft gerieft
smooth serrated serrated
lisse striée striée
lisas estriadas estriadas
liscia zigrinata zigrinata
COLLEGE COLLEGE COLLEGE
55-2880 55-2880 55-2883
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Pinzetten
Tweezers
Précelles
Pinzas
Pinzette

*Diamantierte Spitzen zum Entfernen von Fremdkdrpern
Diamonded tips for removing foreign bodies

Pointes diamantées pour enlever corps étrangers
Puntas diamantadas para sacar cuerpos extrafios
Punte diamantate per rimuovere corpi estranei

gerieft
serrated
| striée
| estriadas
.| zigrinata

COLLEGE COLLEGE
55-2884 55-2885

kraftige Spitzen *diamantierte Spitzen
strong tips diamonded tips
pointes robustes pointes diamantées
puntas fuertes puntas diamantadas
' punte robuste punte diamantate

COLLEGE COLLEGE
55-2887 55-2888

feine Spitzen
. fine tips
pointes fines
| puntas finas
punte fini

COLLEGE
55-2886

gerieft mit Schloss
serrated with lock
striée avec arrét
estriadas con cierre
zigrinata con arrestro

COLLEGE
55-2889
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Pinzetten
Tweezers
Précelles
Pinzas
Pinzette

gerieft
serrated
striée
estriadas
zigrinata

55-2913 55-2915

gerieft gerieft
serrated serrated
striée striée
estriadas estriadas
zigrinata zigrinata
COLLEGE COLLEGE PERRY
55-2871 55-2875
gerieft gerieft gerieft
serrated serrated serrated
| striée striée striée
. estriadas estriadas estriadas
- Zigrinata zigrinata Zigrinata
FLAGG LANDGRAF MERIAM
55-2921 55-2931 55-2043
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Pinzetten
Tweezers
Précelles
Pinzas
Pinzette

*Diamantierte Spitzen zum Entfernen von Fremdkdrpern
Diamonded tips for removing foreign bodies

Pointes diamantées pour enlever corps étrangers
Puntas diamantadas para sacar cuerpos extrafios
Punte diamantate per rimuovere corpi estranei

diamantierte Spitzen
diamonded tips
pointes diamantées
puntad diamantadas
punte diamantate

fur Silberspitzen

for silver points

pour cones dargent
para puntas de plata
per punte d"argento

MERIAM 55-2988
55-2948*
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Zahnsonden
Explorers
Sondes
Sondas
Sonde

kraftige Spitzen - strong tips - pointes robustes - puntas fuertes - punte forti

(@) Rundgriff
Round handle
Manche rond
Mango redondo
Manico tondo

O Achtkantgriff
Octagonal handle
Manche octagonal
Mango octagonal
Manico ottagonale

55-3007-2

55-3015-6

55-3007-6

55-3007-8

55-3015-8
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Zahnsonden
Explorers
Sondes
Sondas
Sonde

kraftige Spitzen - strong tips - pointes robustes - puntas fuertes - punte forti

O Rundgriff
Round handle
Manche rond
Mango redondo
Manico tondo

O Achtkantgriff
Octagonal handle
Manche octagonal
Mango octagonal
Manico ottagonale

thb

0, S

55-3007-9 55-3015-9 55-3007-10

55-3007-16
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Zahnsonden
Explorers
Sondes
Sondas
Sonde

kraftige Spitzen - strong tips - pointes robustes - puntas fuertes - punte forti

O Rundgriff
Round handle
Manche rond
Mango redondo
Manico tondo

O Achtkantgriff
Octagonal handle
Manche octagonal
Mango octagonal
Manico ottagonale

55-3015-17

55-3007-17

55-3015-23

55-3007-23
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Zahnsonden
Explorers
Sondes
Sondas
Sonde

kraftige Spitzen - strong tips - pointes robustes - puntas fuertes - punte forti

0] Rundgriff
Round handle
Manche rond
Mango redondo
Manico tondo

O Achtkantgriff
Octagonal handle
Manche octagonal
Mango octagonal
Manico ottagonale

HOLST WESTON UNIVERSAL 55-3054-4 55-3054-5 55-3074-8
55-3015-30 55-3058 55-3075-5
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Zahnsonden
Explorers
Sondes
Sondas
Sonde

kraftige Spitzen - strong tips - pointes robustes - puntas fuertes - punte forti

OPTIFLEX
55-3016-8

OPTIFLEX
55-3016-9

OPTIFLEX
55-3016-17

OPTIFLEX
55-3016-23
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Zahnsonden
Explorers
Sondes
Sondas
Sonde

sehr feine Spitzen - very fine tips - pointes tres fines - puntas muy fines - puntas muy finas - punte fini

Wurzelkanal-Sonde

Root canal probe

Sonde & canaux

Sonda para conductos radiculares
Sonde canalari

OPTIFLEX OPTIFLEX OPTIFLEX
55-3074-110 55-3074-5 55-3078
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Zahnsonden
Explorers
Sondes
Sondas
Sonde

mittelfeine Spitzen - medium fine tips - pointes mi-fines - puntas muy fines - puntas semifinas - punte fini

MEDIUM MEDIUM MEDIUM MEDIUM
55-3013-8 55-3013-9 55-3013-17 55-3013-23
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Parodontal-Sonden
Peridontal probes
Sondes parodontales
Sondas paradontales
sonde parodontali

55-3076

NABERS
Fig. Q2N
55-3077-22

WHO
55-3410

WHO
55-3410-1

WILLIAMS
55-3412

Fig. CP10
55-3418
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Parodontal-Sonden
Peridontal probes
Sondes parodontales
Sondas paradontales
sonde parodontali

Fig. CP2
55-3419

Fig. CP12
55-3419-3-3

@

Fig. CP11
55-3419-3-6

Fig. CP15
55-3418-15

55-3422-1

HAUER
55-3421
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Parodontologie
Periodontia
Parodontologie
Periodoncia
Parodontologia
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Zahnreiniger

Scalers

Instruments & détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

55-3100-1 55-3100-2 55-3100-3 55-3100-7

Fig. 6B Fig. 6D THORPE HYGIENIST

55-3153 55-3154 55-3144 Fig. H4
55-3168-4
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Zahnreiniger

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

HYGIENIST HYGIENIST HYGIENIST HYGIENIST
55-3169-1 55-3169-12 Fig. H6 Fig. H7
55-3169-6 55-3169-7
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Zahnreiniger

Scalers

Instruments & détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

(LR ECAR LR AT EARELTARELA

Qi

CUMINE MITCHELL 55-3274-2 Fig. 204S Fig. 2/3 TAYLOR
55-3253 Osteotrimmer 55.3274-204 55.3275 Fig. 2/3
55-3254 55-3275-23
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Zahnreiniger

Scalers

Instruments a détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

Fig. 2/3 CRANE-KAPLAN MC CALL MC CALL MORSE Fig. 30/33
55-3276 Fig. H6/H7 Fig. 13S/14S Fig. 17S/18S Fig. 0/00 55-3274-30
55-3274-6 55-3380-131 55-3380-171 55-3274-102
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Zahnreiniger

Scalers

Instruments & détartrer
Limpiadores de sarro
Ablatori di tartaro

\I

Fig. GF1 Fig. 5/33 TOWNER Fig. GF5 Fig. GF6 Fig. GF10
55-3376-1 55-3274-533 Fig. U15/30 55-3376-5 55-3376-6 55-3383
56-3278
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Kiretten mit Farbring

Curettes with colour ring

Curettes avec anneaux de couleurs
curetas con anillo del color
Curette con anello di colore

GRACEY GRACEY
Fig. 1/2 Fig. 3/4
55-3274-1 55-3274-3

GRACEY
Fig. 5/6
55-
3374-5

lingual/
buccal

GRACEY
Fig. 7/8
55-3374-7

lingual/
buccal

GRACEY
Fig. 9/10
55-3374-9
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Kiretten mit Farbring

Curettes with colour ring

Curettes avec anneaux de couleurs
curetas con anillo del color
Curette con anello di colore

GRACEY
Fig. 11/12
55-3274-11

mesial

GRACEY
Fig. 13/14
55-3274-13

distal

GRACEY
Fig. 15/16
55-3374-15

mesial distal

GRACEY
Fig. 17/18
55-3274-17
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Farbringe
Colour rings

Anneaux de couleurs

Anillos del color
Anello di colore

Farbringe fur GRACEY Kduretten - Colour rings for GRACEY curettes - Anneaux de couleurs pour GRACEY curettes

- Anillos del color para GRACEY curetas - Anello di colore per CRACEY curette

- zur Kodierung der Instrumente mit Farbringen

-9 Farben

- sterilisierbar bis zu 170° (338° F)

- hergestellt aus Silikon

50 pcs.
grau/grey
55-3360-1

50 pcs.
orange/orange
55-3360-11

50 pcs.
schwarz/black
55-3360-3

50 pcs.
blau/blue
55-3360-13

- for colour-coding instruments

- 9 colours

- sterilizable up to 170° (338° F)
- made of silicone rubber

50 pcs. 50 pcs. 50 pcs.
gelb/yellow grun/green rot/red
55-3360-5 55-3360-7 55-3360-7
50 pcs. 50 pcs.

braun/brown weil3/white

55-3360-15 55-3360-17
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Kiretten
Curettes
Curettes
Curetas
Curette

10 mm GRACEY Kiretten - 10 mm GRACEY curettes - 10 mm GRACEY curettes

GRACEY
Fig. 5/6
17,0 cm
55-3373-5

buccal,
lingual/
vestibular,
lingual

GRACEY
Fig. 7/8
17,0 cm
55-3373-7

messio-buccal,
messio-lingual/
mesiobuccal,
mesiolingual

GRACEY
Fig. 11/12
17,0 cm
55-3373-11

GRACEY SET
3373-5, 3373-7,
3373-11, 3373-13,
3373-204S, 2598

disto-buccal,  Scaler fir Mora-
disto-lingual/ len universal/
distobuccal, Scaler for molar
distolingual teeth universal

GRACEY 17,0 cm
Fig. 13/14 3373-204S
17,0 cm

55-3373-13

- Curetas 10 mm GRACEY

Scaler fir Mora-
len universal/
Scaler for molar
teeth universal

17,0 cm

- 10 mm GRACEY curette

Scaler fiir Moralen
Fig. H6/H7

Scaler for molar
teeth Fig. H6/H7

17,0 cm

55-3373-204DS  55-3373-H6/H7
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Kuretten
Curettes
Curettes
Curetas
Curette

GRACEY Kiretten - GRACEY curettes - GRACEY curettes - Curetas GRACEY - GRACEY curette

s
GRACEY
Fig. 1/2
55-3377-1

s

GRACEY
Fig. 3/4
55-3377-3

s
GRACEY

Fig. 5/6
55-3377-5

lingual/
buccal

s
GRACEY

Fig. 7/8
55-3377-7

lingual/
buccal

GRACEY
Fig. 7/8
55-3377-9
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Kiretten
Curettes
Curettes
Curetas
Curette

GRACEY Kiretten - GRACEY curettes - GRACEY curettes - Curetas GRACEY - GRACEY curette

GRACEY
Fig. 11/12
55-3377-11

distal

s
GRACEY

Fig. 13/14
55-3377-13

GRACEY GRACEY
Fig. 15/16 Fig. 17/18
55-3377-15 55-3377-17

123



Kuretten
Curettes
Curettes
Curetas
Curette

GRACEY Kiuretten Color - GRACEY curettes Color - GRACEY curettes Color - Curetas de Color GRACEY - GRACEY curette Color

lingual/ mesial distal
buccal
GRACEY GRACEY GRACEY
Fig. 5/6 Fig. 7/8 Fig. 11/12 Fig. 13/14
55-3375-5 55-3375-7 55-3375-11 55-3375-13
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Kiretten
Curettes
Curettes
Curetas
Curette

GRACEY Kiiretten - GRACEY curettes - GRACEY curettes - Curetas GRACEY - GRACEY curette

1+3mm

langer
longer

plus longue
mas largos
pit lungo

GRACEY

Miniatur,

55-3377

@8 mm

GRACEY
Fig. 1/2
55-3377-101

GRACEY
Fig. 3/4
55-3377-103

\E
GRACEY

Fig. 5/6
55-3377-105
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Kuretten
Curettes
Curettes
Curetas
Curette

GRACEY Kiretten - GRACEY curettes - GRACEY curettes - Curetas GRACEY - GRACEY curette

Fur tiefe Taschen, Miniatur

For deep pockets, Miniatur

Pour poches profondes, Miniature
Para bolsas profundas, Miniatura
Per tasche profonde, Miniatur

lingual/ lingual/ mesial
buccal buccal
GRACEY GRACEY GRACEY
Fig. 7/8 Fig. 9/10 Fig. 11/12
55-3377-107 55-3377-109 55-3377-111

distal

GRACEY
Fig. 13/14
55-3377-113
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Kiretten
Curettes
Curettes
Curetas
Curette

GRACEY
Miniatur, @ 10 mm
55-3373

lingual/
buccal
GRACEY GRACEY
Fig. 5/6 Fig. 7/8
55-3373-105 55-3373-107

N

GRACEY Kiiretten - GRACEY curettes - GRACEY curettes - Curetas GRACEY - GRACEY curette

Fir tiefe Taschen, Miniatur

For deep pockets, Miniatur

Pour poches profondes, Miniature
Para bolsas profundas, Miniatura
Per tasche profonde, Miniatur

mesial distal
GRACEY GRACEY
Fig. 11/12 Fig. 13/14
55-3373-111 55-3373-113
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Kuretten
Curettes
Curettes
Curetas
Curette

Universalkiretten - Universal curettes - Curettes universelles - Curetas universales - Curette universali

Wurzeln,
roots,
racines,
raices,

. radici

&\ "

LANGER LANGER LANGER COLUMBIA COLUMBIA COLUMBIA
Fig. L1/2 Fig. L3/4 Fig. L3/4 Fig. 2L/2R Fig. 4L/4R Fig. 13/14
56-3377-91 55-3377-93 55-3377-95 55-3379-2 55-3379-4 55-3379-13
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Kiretten
Curettes
Curettes
Curetas
Curette

Universalkiretten - Universal curettes - Curettes universelles - Curetas universales - Curette universali

GOLDMANN-FOX
Fig. GF2
55-3376-2

GOLDMANN-FOX
Fig. GF3
Interdental
55-3376-3

GOLDMANN-FOX
Fig. GF4
55-3376-4
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Parodontalmesser
Gingivectomy knives

bistouris pour la gingivectomie
Bisturies para la gingivectomia
Bisturi per gingivectomica

A

KIRKLAND Fig. GF7 Fig. GF8 Fig. GF11 ORBAN
Fig. 15K/16K 55-3396 55-3397 55-3398 Fig. 1/2
Interdental 55-3399
55-3395
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Gewebeentfernung, Feilen, Gewebezangchen
Removing tissue, Files, Tissue nippers

Retirer le tissu, Limes, Pinces & couper

Retirar tejido, Limas, Alicates de tejido

L asportazione di tessuti, Lime, Pinze per tessuti

Gewebezangchen - Tissue nippers - Pinces & couper - Alicates de tejido - Pinze per tessuti

COHEN ILIC
COHEN 10,0 cm 14,0 cm
10,0 cm 55-3439-10 55-3439-13
55-3438-10

Gewebeentfernung - Removing tissue - Retirer le tissu - Retirar tejido - L"asportazione di tessuti

Fig. GF9 N——
17,0 cm =

55-3378

Feilen - Files - Limes - Limas - Lime

HIRSCHFELD
Fig. 5/11

17,0 cm
55-3232-2

SCHLUGER of
Fig. 9/10

17,0 cm

55-3233-9
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Schleifsteine
Sharpening stones
Meules

Piedras de afilar
Pietre per affilare

ORIGINAL-ARKANSAS
100 x 25 x 6 mm
55-3289

im Holzetui

in wooden box

en étui de bois

en estuche de madera
in astuccio di legno

SOFT-ARKANSAS
100 x 25 x 6 mm
55-3289-1

INDIA
100 x 25 x 13 mm
55-3291-1

100 x 25 x 13 mm

ORIGINAL-ARKANSAS
sehr feinkdrnig

very fine grain

& grains trés fins

grano muy fino
granulometria molto fine

INDIA

mittlere Kérnung

medium grain

a grains moyennement fins
grano medio
granulometria media
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Schleifsteine
Sharpening stones
Meules

Piedras de afilar
Pietre per affilare

ORIGINAL-ARKANSAS
110 x50 x 9 - 3 mm
55-3290-90

INDIA
110 x 50 X 9 -3 mm
55-3290-91

ORIGINAL-ARKANSAS
50x 50 X 6 - 2 mm
55-3290

INDIA
50x50x 6 -2 mm
55-3290-1

ORIGINAL-ARKANSAS
56 x 23 mm
55-3296

Schleifstein-Ol
Sharpening oil

Huile & aiguiser
Lubrificante para afilar
Lubrificante di affilatura

ORIGINAL-ARKANSAS ORIGINAL-ARKANSAS

@ 6,0 mm, 100 x 6 sehr feinkdrnig

55-3294-6 very fine grain
agrains trés fins SCHLEIFSTEIN-OL
grano muy fino 50 ml
granulometria molto fine 55-3297
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Schraubstock
XXXXX
XXXXX
XXXXX
XXXXX

55-3299

55-3292

Schraubstock zum Fixieren von PA-Instru-
menten, Justierbari in jede Richtung.

Vice to fix perio instruments.
Adjustable in all directions.

Etau pour fixer les instruments.
Ajustable en tous sens.

Tornillo de banco para fijacién de los instru-
mentos. Ajustable en todas direcciones.

Morsa a vite per il fissagio di strumenti par-
odontali. Regolabile in tutte le direzioni.

Teststabchen aus Acryl, @ 7,0 mm

Tool for sharpening test, acryl, @ 7,0 mm
Batonnet & vérifier I"affGtage, acryl, @ 7,0 mm
Palo de acrilico para probar el filo,@ 7,0 mm
Barcchetta per prova affilatura, acryl, @ 7,0 mm
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Protector
Protector
Protector
Protector
Protector

Siebe, Trays, Container jeweils ohne Inhalt - Cases, trays and containers without any content - Cassettes, plateaus et containers sans
contenu - Cajas, estuches y contenedores sin contenido - Trays e contenetore sensa contenuto

Siehe Spezial Katalog CONTAINER
See Special Catalogue CONTAIER
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Konservierung
Conservation
conservation
Conservacion
Conservatore
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Flexible Spatel
Flexible spatulas
Spatules flexibles
Espatulas flexibles
Spatole flessible

1,6

NN 16

HEIDEMANN
Rotondo
55-4087-0

2,0

\ 2,0
HEIDEMANN

Rotondo
55-4087-1

HEIDEMANN
Rotondo
55-4087-2

3,0

HEIDEMANN
Rotondo
55-4087-3
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Flexible Spatel
Flexible spatulas
Spatules flexibles
Espatulas flexibles
Spatole flessible

sehr fein und flexibel
very fine and flexible
trés fine et flexible
muy delgada y flexible
molto sottile e flessible

HEIDEMANN
Rotondo
55-4088-10

1,6

HEIDEMANN
Octo
55-4088-0

2,0

HEIDEMANN
Octo
55-4088

2,5

ALELEERRELEARREIEAERERERREUEAREREARAUELERER RN PRRRRP Rt ERL

O\ 25

HEIDEMANN
Octo
55-4089

3,0

N

HEIDEMANN
Octo
55-4090
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Flexible Spatel
Flexible spatulas
Spatules flexibles
Espatulas flexibles
Spatole flessible

Titan Beschichtung
Titan coated

XXXXX

XXXX

XXXXX

sehr fein und flexibel
very fine and flexible
trés fine et flexible
muy delgada y flexible
molto sottile e flessible

2,5

AUFERRERRTERLERARRERYRRLERRRIERERRREVIRRRIRTLERRLE ARLIRRRE

L LR LA LR LLLLLLERS

2,0 % 2,5

55-4086-10 55-4086-0 55-4086-1 55-4086-2 55-4086-3
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Starre Spatel, Fullungsinstrumente Modellierinstrumente

Rigid spatulas, Filling instruments, Instruments & modeler

Spatules rigides, Instruments d obturation, Instrumentos para modular
Espatulas rigidas, Instrumentos para obturaciones, Instrumentos para modelar
Spatole rigido, Strumenti per otturazione, Strumenti per modellare

Fillungsinstrumente - Filling

instruments - Instruments Modellierinstrumente - Carving instru-
Starre Spatel - Rigid spatulas - d"obturation - Instsrumentos ments - Instruments & modeler - Insts-
Spatules rigides - Espatulas para obturaciones - Stru- rumentos para modelar - Strumenti
rigidas - Spatole rigido menti per otturazione per modellare
1,2 2,0 20 | o

BALILLAR AR AR

25 1,6 oY 25 2,8 1,4
55-4086-107 55-4086-113 55-4086-101 55-4086-102 55-4086-122 55-4086-123  55-4086-124
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Modellierinstrumente
Carving instruments
Instruments & medeler
Instrumentos para modelar
Strumenti per modellare

occlusal +
. approximal
55-4123-3 WILAND HOLLENBACK HOLLENBACK HOLLENBACK
55-4136 Fig. 3 Fig. 3S Fig. 3S

55-4430 55-4430-15 55-4429-15
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Modellierinstrumente
Carving instruments
Instruments & medeler
Instrumentos para modelar
Strumenti per modellare

WARD 55-4432-2 NYSTROM

55-4432-1

55-4426-1

55-4426-2

55-4426-3

55-4086-200

55-4086-201

55-4086-202
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Modellierinstrumente
Carving instruments
Instruments & medeler
Instrumentos para modelar
Strumenti per modellare

2,0

discoid
-cleoid

e 20

BLACK
Fig.89/92
55-4134-89

WACD
Fig.
55-4134-36

2,0
55-4134-110

FRAHM
45°
55-4454

FRAHM
45°
55-4127-1

N AW
55-4127-3 55-4124
Fig. H
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Schmelzmeisel, Gingivalrandschréager

Enamel chisels, Gingival margin trimmers

Ciseaux & émail, Finisseurs aux bords gingivaux
Cinceles para esmalte, Recortadores del margen gingival
Tagliasmalto, Finitori per bordi gengivali

Gingivalrandschrager - Gingival margin trimmers - Finis- Schmelzmeisel - Enamel chisels - Ciseaux a émail - Cinceles
seurs aux bords gingivaux - Recortadores del margen para esmalte - Tagliasmalto
gingival - Finitori per bordi gengivali

55-3446 1,1 mm 10-95-7-14 10-80-7-14
11-8-8 1,0 mm 1,0 mm
55-3453-11 55-3453-11 55-3453-29
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Gingivalrandschréager
Gingival margin trimmer
Finisseurs aux bords gingivaux
Rocortadores del margen gingival
Finitori per bordi gingival

BLACK

15-95-8-12

Fig. 77, 78, 1,5 mm
55-3452-77

BLACK

15-80-8-12

Fig. 79, 80, 1,5 mm
55-3452-79

BLACK
15-95-8-12

Fig. 77/78, 1,5 mm
55-3453-77

BLACK
15-80-8-12

zum Entfernen von pro-
visorischen Fullungen

for removal of temporary
fillings

pour enlever obturations
temporaires

para remover obturacio-
nes provisionales

per rimuovere otturazio-
ni provisorie

55-4112-10

Fig. 79/80, 1,5 mm

55-3453-79
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Exkavatoren
Excavators
Excavateurs
Excavadores
Escavatore

@ 2,5mm @ 2,1 mm 1,8 mm 1,5 mm 1,1 mm
55-3462-31 55-3462-33 55-3462-35 55-3462-37 55-3462-39
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Exkavatoren
Excavators
Excavateurs
Excavadores
Escavatore

Q
Q Q Q
© ® ® )
ROTONDO ROTONDO ROTONDO ROTONDO ROTONDO ROTONDO
2,1 mm 1,8 mm 21,5 mm 21,1 mm 2 1,3mm 21,0 mm
55-3463-33 55-3463-35 55-3463-37 55-3463-39 55-3463-49 55-3463-50
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Exkavatoren

Excavators
Excavateurs
Excavadores
Escavatore
~
Q
NS he)
55-3476-5 55-3476-17 @ 2,1 mm @ 1,8 mm @ 1,5mm @ 1,1 mm
55-3462-53 55-3462-55 55-3462-57 55-3462-59
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Exkavatoren
Excavators
Excavateurs
Excavadores
Escavatore

. x> \
55-3476-18 55-3476-19 55-3476- BLACK BLACK 21,4 mm
20 Fig. 63/64 Fig. 65/66 55-3462-244

55-3452-63 55-3452-65
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Exkavatoren
Excavators
Excavateurs
Excavadores
Escavatore

N
NN L

DARBY PERRY DARBY PERRY DARBY PERRY DARBY PERRY DARBY PERRY

Fig. 210/211 Fig. 212/213 Fig. 216/217 Fig. 218/219 Fig. 220/221

55-3370-210 55-3470-212 55-3470-216 55-3470-218 55-3470-220
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Exkavatoren
Excavators
Excavateurs
Excavadores
Escavatore

DARBY PERRY
55-3471-101

DARBY PERRY

Fig. 218/219
55-3471-218
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Matrizenspanner und Matritzen
Matrix retainers and matrixes
Porte-Matrices et matrices
Porta matrices y matrices
Portamatrici e matrici

IVORY IVORY
55-3581 55-3581

Separator
Separator
Séparateur
Separador
Separatore

IVORY
55-3605

Fig. | cm | mm | Cat. No.
8 50 |50 |[55-3585
8 7,0 | 7,0 |55-3587
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Matrizenspanner und Matritzen
Matrix retainers and matrixes
Porte-Matrices et matrices
Porta matrices y matrices
Portamatrici e matrici

NYSTROM
6,0 mm
55-3588-1

TOFFLEMIRE

Universal

55-3590

TOFFLEMIRE
Junior
55-3590-1

NYSTROM
6,0 mm
55-3588-2

TOFFLEMIRE
Senior
55-3590-2
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas
Pistole per amalgama

55-3595 1 mx5mm
fur/for/pour/paral/per
55-3585, 55-3588

55-3596 1 mx 6 mm
fur/for/pour/paral/per
55-3587, 55-3588

55-3597 1 mx7 mm

fur/for/pour/paral/per
55-3587
2/3( ( ( 2/3é ( 6
55-3593-1 55-3593-2 55-3593-3 IVORY IVORY IVORY
55-3591-0 55-3591-1 55-3591-2
2/3 ( ( ( (
2/3 E
TORFFLEMIRE TORFFLEMIRE TORFFLEMIRE 55-3594-11 55-3594-12 55-3594-13 55-3594-14

55-3592-1 55-3592-2 55-3592-3
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas
Pistole per amalgama

Bis 140° C sterilisierbar
Sterilisation up to 140° C
Stérilisables jusqu’a 140° C
Esterilizacion hasta 140° C
Sterilizzabili fino a 140° C

& 55-3761-1

Ersatzspitzen aus Metall
Metal replacement tips
Pointes de rechange en métal
Puntas de recambio de metal
Punte di ricambio in metallo

55-3765-1 Q

Ersatzspitzen aus Metall
Metal replacement tips
Pointes de rechange en métal
Puntas de recambio de metal
Punte di ricambio in metallo
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas

Pistole per amalgama

O Rundgriff
Round handle
Manche rond
Mango redondo
Manico tondo

O Achtkantgriff
Octagonal handle
Manche octagonal
Mango octagonal
Manico ottagonale

O 553901

O 553002

0,8 o

o 1,0
O 5539020
O 55-3901-0

)
)

(LA LR TR LA LLA

1,6
55-3902-1
55-3901-1

O 55-3902-2
O 55-3901-2
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas
Pistole per amalgama

@] Rundgriff
Round handle
Manche rond
Mango redondo
Manico tondo

O Achtkantgriff
Octagonal handle
Manche octagonal
Mango octagonal
Manico ottagonale

15

RFR AT (VP T

il

E
E

52

X 25 No16 v 25 :
QO 55-3902-3 O BLACK O 55-3902-91 O 55-3002-92 O 55-3002-93
Fig. 153
O 55-3901-3 5539101
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas
Pistole per amalgama

O Rundgriff
Round handle
Manche rond
Mango redondo
Manico tondo

O Achtkantgriff
Octagonal handle
Manche octagonal
Mango octagonal
Manico ottagonale

oN 16
O 55-3002-4 Q 5530025 QO 5530026
O 55-3901-4 O 5539015
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas
Pistole per amalgama

O Rundgriff
Round handle
Manche rond
Mango redondo
Manico tondo

O Achtkantgriff
Octagonal handle
Manche octagonal
Mango octagonal
Manico ottagonale

1.2 2,0 1,2

|j
1,0 e % 16 @ 25 . 10 \ 16 . 25
QO 55-3902-8 O 5530029 O 55-3902-10 O 55-3902-18 O 55.3902-19 O 55-3002-20
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas

Pistole per amalgama

O Rundgiff
Round handle
Manche rond
Mango redondo
Manico tondo

O Achtkantgriff
Octagonal handle
Manche octagonal
Mango octagonal
Manico ottagonale

1,0
O 55-3902-29
O 55-3901-29

|
]
g

MMARY

SR

~ ETan

o\ 16
O 55300230
O 55-3901-30

16
O 55-3002-31

O 55-3901-31

2,0
O 55-3002-15
O 55-3901-15

2,0
O 55.3902-16
O 55-3901-16

R

A A T A A

P

2,5
O 55.3002-13
O 55-3901-13

3,2
QO 55-3002-14
O 55-3901-14
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas
Pistole per amalgama

2,8

AOVRTL TR TMLRER N RO AR BRI RN

2,8

QO 55-4050-4
Fig. 156

O Rundgiff
Round handle
Manche rond
Mango redondo
Manico tondo

O Achtkantgriff
Octagonal handle
Manche octagonal
Mango octagonal
Manico ottagonale

L 20
O 55-3002-26

2,5
O 55-3002-27

O 55-3902-28

O 55-3902

2,0

-46

T e AL LR TR RS

25
O 55-3902-47
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas
Pistole per amalgama

O Rundgriff
Round handle
Manche rond
Mango redondo
Manico tondo

O Achtkantgriff
Octagonal handle
Manche octagonal
Mango octagonal
Manico ottagonale

%

O byeal O byeac DYCAL DYCAL DYCAL
55-3904-50 55-3904-51 55-3904-207 Planator Planator
55-3940-1 55-3940-2
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas

Pistole per amalgama

1,6
55-3907-1

25
55-3907-2

O%a 3.2

55-3907-3

1,0
55-3907-4

1,6

Ladmore
55-3907-5

OW 25
55-3907-6

1,7
Planator
55-3939-1
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas
Pistole per amalgama

25 3,2

55-3907-13 55-3907-14 WOODSON WILLIAMS WILLIAMS
55-4000-2 55-4010-1 55-4010-2
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas
Pistole per amalgama

WILLIAMS Fig. PF2 Fig. PF3 55-3904-1 55-3904-3

Fig. 179 55-3904-103
55-3902-14 55-4020-2 55-4020-3 55.3004-7
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas
Pistole per amalgama

e N

GUY HOPSON 55-3910-0 Fig. 153 55-3910-2
55-3915-154 55-3915-155 55-3910-1
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Amalgampistolen
Amalgam carriers
Porte-amalgames
Porta amalgamas
Pistole per amalgama

(]

55-3910-4

[/
I.\\‘k
0 Ry V
MORTONSON HOLLENBACK
55-3936 55-3944-4
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Polierer
Burnishers
Brunissoirs
Brufidores
Brunitori

©
©)
WESTCOTT WESTCOTT ROMEROWSKI Fig. 27/29 Fig. 28/29
Fig. 21B 55-4126-1 55-4126-20 55-4133-2729 55-4133-28D

55-4122
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Zementspatel

Cement spatulas
Spatules & ciment
Espatulas para cemento
Spatole per cemento

55-4327

DOLVERREORR RN AR RN AR RR AR RRRLR

AT

55-4310

55-4340

TR TU AR RN RARR T NYTAse

55-4342-1

55-4342-2

(LN EEEL R

55-4342-3
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Kofferdam, Klammerzangen

Rubber dam, Clamp forceps

Digue de caoutchouc, Pinzes & clamp
Dique de goma, Portaclamps

Diga di gomma, Pinze per uncini

tochzangen
Punch forceps
Pinces & perforer

Perforadores Lochzangen

Pinze foradiga Punch forceps
Pinces & perforer
Perforadores

Pinze foradiga

Kofferdam-Halter
Rubber dam holder
Porte-digues
Sostenedor

Supporto per Kofferdam

1/2 1/2 1/2
55-3562 AINSWORTH IVORY
17,0cm 16,0 cm
55-3550 55-3552

Klammerzangen - Clamp forceps - Pinces & clamp - Portaclamps - Pinze per uncini

1/2 1/2 1/2
18,0 cm STOKE BREWER
55-3554 17,0 cm 18,0 cm

55-3555 55-3557
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Wurzelkanalinstrumente

Root canal instruments
Instruements radiculaires
Instrumentos radiculares

Strumenti per il trattamento canalare

Stiftzieher

Post puller

Instrument pour enlever
les pivots

Removedor de los pivotes
Levaperni

IVORY
55-4937
21,3mm @ 1,0 mm

Waurzelkanal-Sonde Exkavator Exkavator fur Wurzelstifte
Explorer for root canal Excavator Excavator for root pins
Sonde & canaux Excavateur Excavateur pour cdnes radiculaires
Sonda para el canal Excavador Excavador para puntas radiculares
Sonda canalare Escavatore Escavatore per perni canalari

55-3078 55-3463-49 55-3463-50 55-3661
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Wurzelkanal-Spreizer
Root canal spreaders

Fouloirs latéraux

Condensadores laterales

Spreaders per trattementi canalari

0,3 mm

55-3620-03

0,4 mm

55-3620-04

0,5 mm

L3
55-3620-05

0,6 mm

55-3620-06

zur Warmeubertragung
heat transmitter

pour transmette chaleur
para transmitir el calor
termoconduttore

55-3620-115
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Wurzelkanal Stopfer
Root canal pluggers
Fouloirs & canaux
Obturadores radiculares
Pluggers per canali

graduiert, je 5 mm

with marks, each 5 mm
gradué, chaque 5 mm
graduado, cada 5 mm
graduato, ogni 5 mm

0,3 mm 0,4 mm 0,6 mm 0,9 mm 0,3 mm 0,4 mm

I I |}

LUKS LUKS LUKS LUKS 55-3627-03 55-3627-04
55-3625-03 55-3625-04 55-3625-06 55-3625-09
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Wurzelkanal Stopfer
Root canal pluggers
Fouloirs & canaux
Obturadores radiculares
Pluggers per canali

graduiert, je 5 mm

with marks, each 5 mm
gradué, chague 5 mm
graduado, cada 5 mm
graduato, ogni 5 mm

0,6 mm 0,9 mm 0,9 mm 0,3 mm 0,5 mm 0,9 mm

Toeo

DTREIRTEERRN AR E

LI

55-3627-06 55-3627-09 GLICK 55-3630-1 55-3630-2 55-3630-3
55-3632-1
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Prothetik
Prosthodontia
Prothése
Prostodoncia
Protesi

177
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Modellierinstrumente
Carving instruments
Instruments & modeler
Instrumentos para modelar
Strumenti per modellare

N

HOLLENBACK HOLLENBACK HOLLENBACK WARD WARD
Fig. 3 Fig. 3S Fig. 3S 55-4432-1 55-4432-2
55-4430 55-4430-15 55-4429-15
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Modellierinstrumente
Carving instruments
Instruments & modeler
Instrumentos para modelar
Strumenti per modellare

NYSTROM
55-4426-1

NYSTROM
55-4426-2

NYSTROM
55-4426-3
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Modellierinstrumente
Carving instruments
Instruments & modeler
Instrumentos para modelar
Strumenti per modellare

© )

HYLIN ZAHLE ZAHLE LE CRON HYLIN-LE CRON 55-4447
55-4422 55-4421 55-4441 55-4444 55-4446
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Modellierinstrumente
Carving instruments
Instruments & modeler
Instrumentos para modelar
Strumenti per modellare

Silikonmesser mit
schneidender Ose
Silicon knife with
cutting ring

Couteau a silicone
Cuchillo para silicona
Cuchillo para silicona
Lama del silicone

MITCHEL
55-3254

55-4424

FRAHM
55-4454

RIEGNER
55-4466

BEALE
55-4448

55-4470
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Wachsmesser

Wax knives
Couteaux & cire
Cuchillos para cera
Coltelli per cera

4 AV B

FAHNENSTOCK  FAHNENSTOCK 12,0 cm 17,0 cm LESSMANN LESSMANN
13,0 cm 17,0 cm 55-4516 55-4517 13,0 cm 17,0 cm
55-4510 55-4512 55-4520 55-4522
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Gipsmesser
Plaster knives
Couteaux & platre
Cuchillos pata yeso
Coltelli per gesso

55-2631

120,0 cm
Spirituslampe
Alcohol lamp
Lampe Ra alcool
Lampara de alcohol
Lampada ad alcool

2/3 2/3 2/3 2/3

18,0 cm GRITMANN 18,0 cm 15,0 cm

55-4540 16,0 cm 55-4545 55-4546
55-4542
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Gipsmesser

Plaster knives
Couteaux & platre
Cuchillos pata yeso
Coltelli per gesso

20,0 cm
Gipsschneidezange
Plaster cutting pliers
Pince & couper platre
Alicate para cortar yeso
Pinza tagliagesso

55-4548
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Spatel fur Abdruckmasse

Spatulas for impression material
Spatules pour matériaux d’empreintes
Espatulas para materiales de impresion
Spatole per masse di impronta

sehr flexibel, very
flexibles, trés flexib-
le, muy flexible,
molto flessibile

2/3 2/3 2/3 2/3 2/3

19,0 cm 22,0cm 21,0cm LICHTENSTEIN 20,0 cm
55-4560 55-4562 55-4565 17,0 cm 55-4571
55-4570
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Kronen- und Blechscheren
Crown and plate scissors
Ciseaux a couronnes et téle
Tijeras para coronas y planchas
Forbici per corone e lastre

gezahnt
saw edge
dentelés
dentadas
dentate

2/3

12,0cm
55-4862

spitz, gerade
sharp, straight
pointus, droits
agudas, rectas
appuntite, diritte

2/3

BEEBEE
10,5cm
55-4821

spitz, gerade
sharp, straight
pointus, droits
agudas, rectas
appuntite, diritte

2/3

BEEBEE
10,5cm
55-4821

gebogen gebogen
curved curved
courbés courbés
curvas curvas
curve curve
213 2/3

10,0 cm 10,5cm

55-4869 55-4865
spitz, gerade gebogen, gezahnt
sharp, straight curved, saw edge
pointus, droits courbés, dentelés
agudas, rectas curvas. demtadas
appuntite, diritte curve, dentate
2/3 2/3

BEEBEE 12,0 cm
10,5cm 55-4845
55-4821
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Kupferringabnehmzange, Tetraktionsfadenstopfer
Copper ring removing pliers, Gingival cord packer
Pince & enlever les bagues de cuivre, Pour fil rétracteur
Pinza para sacar anillos de cobre, Para hilo retractor
Pinza per togliere anelli di rame, Per fili di retrazione

Kupferringabnehmzange

Copper ring removing pliers retractor -

- Pince a enlever les bagues
de cuivre - Pinza para sacar
anillos de cobre - Pinza per
togliere anelli di rame

gezahnt
saw edge
dentelés
dentados
dentate

FURRER UNIVERSAL
15,0 cm 55-4880-1
55-4946

Retraktionsfadenstopfer - Gingival cord packer -
Per fili di retrazione

gezahnt
saw edge
dentelés
dentados
dentate

AN

UNIVERSAL
55-4880-2

45°
gezahnt
saw edge
dentelés
dentados
dentate

UNIVERSAL
55-4880-3

Pour fil rétracteur - Para hilo

17,0 cm
gezahnt
saw edge
dentelés
dentados
dentate

UNIVERSAL
55-4880-4
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Prosthodontia
Prothése
Prostodoncia
Protesi

Stiftzieher

Post puller

Instrument pour enlever les pivots
Removedor de pivotes

Levaperni

IVORY
55-4939

Zehntelmald
Decimal caliper
Calibre décimal
Calibrador decimal
Calibro decimale

XN

10,0 cm
55-4894

(@

10,0 cm
55-4894-1

fur Wachs
for wax
pour cire
para cera
per cera

IWANSON

Artikulationspapierpinzette
Forceps for articulating paper
Pince pour papier a articuler
Pinza para papel de articulacion
Pinzetta per carta di articolazione

MILLER
55-4890
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Kronenabnehmer
Crown removers

Instruments a détacher les couronnes

Instrumentos para quitar coronas

Levacorone

TREYMANN
55-4920

MORELL

55-4924

mit Anséatzen Nr.

with tips No.

avec pointes No.

con puntas No.

con punte Nr.
55-4924-1 + 55-4924-2

MORELL

55-4924-10

Komplett mit 3 Anséatzen
Complete with 3 tips
Complet avec 3 pointes
Completo con 3 puntas
Completo di 3 punte

55-4924-1

55-4924-2

55-4924-3

MORELL

55-4925

mit Ansatzen Nr.

with tips No.

avec pointes No.

con puntas No.

con punte Nr.
55-4924-1 + 55-4924-2

MORELL

55-4925-10

Komplett mit 3 Ansétzen
Complete with 3 tips
Complet avec 3 pointes
Completo con 3 puntas
Completo di 3 punte
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Kronenabnehmer

Crown removers

Instruments & détacher les couronnes
Instrumentos para quitar coronas
Levacorone

55-4924-26
Adapter
Adapter
Adapteur
Adaptador
Adattatore

%+$ﬁ-+——

SINGLE-LOOP TIP

55-4924-21

Set mit 1 Single-Loop Tip, Adapter und Schlussel
Set with 1 Single-Loop Tip, adapter and key
Ensemble avec 1 Single-Loop Tip adapteur et clé
Sistema con 1 Single-Loop Tip, adaptador y llave
Insieme con 1 Single-Loop Tip, adattatore e chiave

SINGLE-LOOP
55-4924-121
55-4924 + 55-4924-21

SINGLE-LOOP
55-4925-121
55-4925 + 55-4924-21

~—— - —wm

55-4924-31

Ersatzschlaufe fur Single-Loop Tip
Spare loop for Single-Loop Tip

Boucle disponible pour Single-Loop Tip
Lazo de requesto por Single-Loop Tip
Ciclo do ricambio per Single-Loop Tip

55-4924-25
Schlussel
Key Clé
Llave
Chiave

T =t

DOUBLE-LOOP TIP

55-4924-22

Set mit 1 Double-Loop Tip, Adapter und Schlussel
Set with 1 Double-Loop Tip, adapter and key
Ensemble avec 1 Double-Loop Tip adapteur et clé
Sistema con 1 Double-Loop Tip, adaptador y llave
Insieme con 1 Double-Loop Tip, adattatore e chiave

DOUBLE-LOOP
55-4924-122
55-4924 + 55-4924-22

DOUBLE-LOOP
55-4925-122
55-4925 + 55-4924-22

55-4924-32

Ersatzschlaufe fur Single-Loop Tip
Spare loop for Single-Loop Tip

Boucle disponible pour Single-Loop Tip
Lazo de requesto por Single-Loop Tip
Ciclo do ricambio per Single-Loop Tip
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Kronenabnehmer

Crown removers

Instruments & détacher les couronnes
Instrumentos para quitar coronas
Levacorone

TC

Hartmetalleinsatze

Tungsten carbide inserts
Mors au carbure de tungsténe
Puntas de tungsteno

Punte al carburo di tungsteno

55-4943 TC
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Kronenabnehmer

Crown removers

Instruments & détacher les couronnes
Instrumentos para quitar coronas
Levacorone

55-3100-1 UNIVERSAL 55-4928 55-4929
55-4927
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Kronenabnehmer

Crown removers

Instruments & détacher les couronnes
Instrumentos para quitar coronas
Levacorone

4940-100
1 Paar Kunststoffbacken
1 pair of inserts

1 paire de protecteurs
1 par de requesto
1coppia di inserti

55-4917 55-4940-22 55-4940-217
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Kronenabnehmer

Crown removers

Instruments & détacher les couronnes
Instrumentos para quitar coronas
Levacorone

55-4947-6

1 Paar Ersatzspitzen

1 pair of replacement tips

1 paire der pointes de rechange
1 par de puntas de recambio
1coppia di punte di ricambio

3,5cm 2,5cm 2,5cm

e e Sl

fein
fine
gracile
gracil
fine

diamantierte Spitzen
Diamonded tips
Diamonded tips
Pointes diamantées
Puntas diamantadas
Punte diamantate

BOHM BOHM 13,5 cm
15,0 cm 13,0 cm 55-4947-5
55-4947 55-4947-2
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Vertrieb von Katalogen und
Digitalfotografien fir die Medizintechnik

Digi-med
Inhaber: Patrick Mohr

Kreutzerstrasse 1

78573 Wurmlingen

Telefon: +49-(0)7461-9101172
Fax: +49-(0)7461-9101172
info@digi-med.de
www.digi-med.de



